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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 15e 

juni 1982 door de Minister van 

Tewerkstelling en Arbeid verzocht 

hem, binnen een termijn van ten 

hoogste drie dagen, van advies 

te dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit nr "tot wij­ 

ziging van Hoofdstuk III, afde­ 

ling I - stage van jongeren - 

van de wet van 22 december 1977 

betreffende de budgettaire voor­ 

stellen 1977-1978", heeft de 

23e juni 1982 het volgend advies 

gegeven : 

L. 14.782/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 15 juin 1982, 

d'une demande d'avis, dans un dé­ 

lai ne dépassant pas trois jours, 

sur un projet d'arrêté royal nO 

"modifiant le chapitre III, 

Section l - stage des jeunes - 

de la loi du 22 décembre 1977 

relative aux propositions bud­ 

gétaires 1977-1978", a donné le 

23 juin 1982 l'avis suivant: 
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1. Het ontwerp, dat zijn rechtsgrond ontleent 

aan het bepaalde in artikel l, 7°, van de wet van 2 februari 

1982 tot toekenning van bepaalde bijzondere machten aan de 

Koning, betreft de stage van jongeren en is, naar zijn in­ 

houd, een aanvulling dan wel een correctie van de bepalingen 

vervat in het koninklijk besluit nr 26 van 24 maart 1982 tot 

wijziging van Hoofdstuk III, afdeling I - stage van jongeren - 

van de wet van 22 december 1977 betreffende de budgettaire 

voorstellen 1977-1978, waarover de Raad van State onder 

nr L. 14.509/1 van 17 maart 1982 advies heeft uitgebracht 

(Belgisch Staatsblad van 26 maart 1982). 

2. Krachtens artikel 15 van de wet van 25 april 

1963 betreffende het beheer van de instellingen van openbaar 

nut voor sociale zekerheid en sociale voorzorg, moet het 

ontwerp aan het daarin gestelde raadplegingsvereiste voldoen. 

Wanneer de Regering evenwel wenst toepassing te maken van 

het bepaalde in artikel 3, § 2 I van de wet van 2 februari 

1982, moet in de aanhef de verwijzing naar de dwingende nood­ 

zakelijkheid worden opgenomen. 

3. Zoals reeds is opgemerkt, ontleent het ontwerp 

zijn rechtsgrond aan de wet van 2 februari 1982. Om alle 

verwarring omtrent de rechtskracht van de bepalingen van 

dit ontwerp-besluit te voorkomen, is het geraden in de aan­ 

hef de verwijzing naar de wet van 22 december 1977 weg te 

laten. 

4. In de inleidende zin van de artikelen 1 en 2 

dient telkens melding te worden gemaakt van het wijzigend 

koninklijk besluit nr 26 van 24 maart 1982. 

. .. / ... 
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Om redenen van rechtszekerheid ware de inleidende 
zin van artikel 1 overigens klaarder gesteld als volgt : 

"Artikel 48, derde lid, van de wet van 22 december 
1977 betreffende de budgettaire voorstellen 1977-1978, opge­ 
heven bij het koninklijk besluit nr 26 van 24 maart 1982, wordt 

opnieuwopgenomen in de volgende lezing : 

" . .. . 
5. Onder artikel 2 ware de nieuwe tekst beter 

gesteld als volgt : 

"§ 4. De Koning bepaalt bij een in Ministerraad 
overlegd besluit de voorwaarden waaronder de minister 
bevoegd terzake van de Tewerkstelling en de Arbeid de 
onderneming, die zich contractueel ertoe verplicht bijko­ 
mende voltijdse arbeidsplaatsen in te richten, geheel of 
gedeeltelijk van de toepassing van de bepalingen van deze 
afdeling kan vrijstellen. Deze arbeidsplaatsen moeten, bij 
een arbeidsovereenkomst voor onbepaalde tijd, aan jongeren 
van minder dan dertig jaar worden toegewezen". 

6. Voor artikel 3 wordt de volgende redactie 
in overweging gegeven : 

"Artikel 3.- 
Een artikel 52bis wordt in dezelfde wet ingevoegd, 

luidend als volgt : 

"Artikel 2_2bi.2_. Voor de ondernemingen die hun werkzaaIl1.heden 
slechts gedurende een gedeelte van het jaar uitoefenen of 

die slechts bij tijden aanzienlijk meer werknemers tewerk­ 
stellen kan de Koning bij een in Ministerraad overlegd be­ 
sluit voor de toepassing van het bepaalde in de artikelen 
50, § l, en 52 bijzondere regelen vaststellen". 
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1. Le projet, qui trouve son fondement légal dans 

l'article 1er, 7°, de la loi du 2 février 1982 attribuant cer­ 

tains pouvoirs spéciaux au Roi, concerne le stage des jeunes. 

Quant à son contenu, il complète ou corrige les dispositions de 

l'arrêté royal nO 26 du 24 mars 1982 modifiant le Chapitre III, 

Section 1 - Stage des jeunes - de la loi du 22 décembre 1977 

relative aux propositions budgétaires 1977-1978, au sujet duquel 

le Conseil d'Etat a donné l'avis nO L. 14.509/1 du 17 mars 1982 

(Moniteur belge du 26 mars 1982). 

2. En vertu de l'article 15 de la loi du 25 avril 1963 

sur la gestion des organismes d'intérêt public de sécurité so­ 

ciale et de prévoyance sociale, le projet doit satisfaire à la for­ 

malité de consultation imposée par cet article. Si, toutefois, 

le Gouvernement souhaite faire application des dispositions de 

l'article 3, § 2, de la loi du 2 février 1982, une référence à 

l'urgence doit être insérée dans le préambule. 

3. Ainsi qu'il a été observé ci-dessus, le projet puise 

son fondement légal dans la loi du 2 février 1982. Afin d'éviter 

toute confusion quant à la force juridique des dispositions du 

présent projet d'arrêté, il se recommande d'omettre dans le préam­ 

bule la référence à la loi du 22 décembre 1977. 

4. Dans la phrase liminaire des articles 1er et 2, il 

convient de mentionner chaque fois l'arrêté royal modificatif 

nO 26 du 24 mars 1982. 

Il conviendrait par ailleurs, par souci de clarté et 

dans l'intérêt de la sécurité juridique, de rédiger la phrase 

liminaire de l'article 1er de la manière suivante: 

... / ... 
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"L'article 48, alinéa 3, de la loi du 22 décembre 1977 

relative aux propositions budgétaires 1977-1978, abrogé par 

l'arrêté royal nO 26 du 24 mars 1982, est rétabli dans la rédac­ 

tion suivante : 

" . .. . 

5. Le nouveau texte proposé à l'article 2 du projet 

serait mieux rédigé comme suit: 

n§ 4. Le Roi détermine, par un arrêté délibéré en 

Conseil des Ministres, les conditions selon lesquelles le 

ministre compétent en matière de l'Emploi et du Travail peut 

dispenser de tout ou partie de l'application des dispositions 

de la présente section l'entreprise qui s'engage contractuel­ 

lement à créer des emplois supplémentaires à temps plein. Ces 

emplois doivent être attribués, par contrat de travail à durée 
indéterminée, à des jeunes de moins de trente ans". 

6. Pour l'article 3, la rédaction suivante est suggérée 

"Article 3.- 

Un nouvel article 52bis, rédigé comme suit, est inséré 

dans la même loi i 

"ArtiEle ~2bi..:!. Pour les entreprises dont l'activité s'exerce 

seulement pendant une partie de l'année ou qui n'occupent que 

par intervalles un nombre de travailleurs sensiblement plus 

élevé, le Roi peut, par un arrêté délibéré en Conseil des Minis­ 

tres, établir des règles particulières pour l'application des 

articles 50, § 1er et 52". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

H. ADRIAENS, 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

Mevrouw 
Madame 

: M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VEru1EIRE, auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L. 14.782/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


